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L E T T E R E  D A L l T Ü N & H E R I A

Budapest estiva
(Alpitra corrispon/fenza particolavex 
f j ~ i  ■ BUDAPEST, luglio. 
(hélern ranos) B udaprav lá  imineifsa ca­

pitale ungherese é q^ási spopolata, in 
questo ealdissimo lugllb morente : iruma- 
ginate : 32-40 gradi l’ombra !

Non un alito di vento nella spaziosa 
lAndrassy Utza tu tta  selcíata di legno, 
lunghissima, interminabile : dodiei ehi- 
lometri, quasi.

Prendete una vettura, nella speranza 
di evitarvi un po’ di solleone?

Avete sbagliato di strada: il povero 
cavailuccio — nonostante le fiacche fru- 
state del sonnaccbioso vetturino, il qua- 
le traballa a cassetta minacciando di 
crollarvi addosso ad ogni momento — 
percorrerá la strada a passo di lumaca 
preoccupandosi di caeciare, a gran colpi 
di coda gli sciami di mosche che lo se- 
guono implacabili, pizzicandogli a san* 
gue la magra carcassa.

Un po’ di pazienza, e ci arriverete: 
mezzi morti arrostiti si, pieni di sudore 
e di polvere, ma ci arriverete: anche se, 
putacaso, P« automedonte » si addor- 
menti a cassetta.

II cavadlo ungherese, vero figlio della 
Pusta. sa far la sua strada da solo : non 
sbaglia mai : forse anche perché queste 
vetture di piazza fanno, per mesi e mesi 
Remore lo stesso tragitto.

J__
Dopo un bel po’ di strada ecco Vokta- } 

gon bellissima piazza nella quale s’incro- ■ 
eiano otto linee diverse di tramvai. i

Nel mezzo un chiosco di ferro battuto 
vi offre — graditissimo ritrovo — della 
b irra fresca, scircppi, pasticcini, con­
fetti e latte eagliato di cui si fa assai 
largo uso in tu tta  l’Ungheria.

Quasi deserta, la cap ita le: tu tta  tr i­
ste, afosa; opprimente come un cimitero 
abbandonato.

II perché é presto detto : é il periodo 
della campagna, delle vacanze, per l’un- 
gherese di c ittá ; e da buon magiaro con- 
servatore, rispettoso delle tradizioni, va 
— perché da tempi remoti cosí facevano 
i suoi padri a ritem prarsi il corpo e lo 
spirito con un mesetto di campagna.

** *
Strana, la campagna ungherese: ster- 

minate plaghe verdi, battute dal solleone 
o innondate da acquazzoni violentissimi, 
si stendono a per dita d’occhio, fino a 
confondersi, in un lontanissimo orizzon- 
fce, col cielo.

Qua e la su la distesa uniforme, qual- 
ehe macchia d’un verde pin cupo. Vil- 
laggi? No. Cittá. Belle e ridenti; ecco 
Szabadka, Poszony, Temeswar, le per le 
della « pusta » verde.

La Pusta : culla di strambe leggende, di 
poeti e d’artisti grandi, ma senza nome. 
Qualcuno, piu fortunato dei suoi iratelli, 
jsi ha tramandato, insieme al nome, vi- 
-■áoni indimenticabili, strane,. piene. di 
jsuggestiva poesía, di questa caratteri- 
jstica campagna ungherese.
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Sentite come canta la « pusta » il 
Lenau:

Drei zigcuner faxtdich einmal 
liegen au einer Weide,

'Als mein 'fuhrwerk, mit müder Quoll, 
'Schliech durch sandige Heide.
Hielt der eine für sich allein 
In  den Hauden d i ec Fiedel,
Spielte umgluht von Abendschein 
Sich ein feiteriges Liedei... 
Attraversando in un barroccio la Pu­

sta il poeta vede sotto un albero tre zin* 
gari :■ uno suona il violino, un altro 
fuma; il terzo dorme placido, dopo aver 
appeso a ll’albero la sua cetra : sulle Cor­
de di seta il vento alita la sua canzone.


